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Francija

ISKANJE PRISTOJNIH SODISC/ORGANOV

Z iskalnikom boste lahko poiskali sodiS¢e(-a)/organ(-e), pristojne za posamezen evropski pravni akt. Opozorilo:
Ceprav si prizadevamo zagotoviti to¢nost rezultatov, nekateri izjemni primeri v zvezi z ugotavljanjem pristojnosti
morda niso zajeti.

Clen 3(1) - organi za posiljanje

Organi za posiljanje v Franciji so ,commissaires de justice” (pravosodni pooblas¢enci; novo poimenovanje sodnih
izvrsiteljev od 1. julija 2022) in sodna tajnistva.

Clen 3(2) - organi za sprejem

Organi za sprejem v Franciji so pravosodni pooblaséenci.

Clen 3(4)(c) - razpolozZljivi na¢ini sprejemanja pisanj

Sprejemanje pisanj je mogoce: po posti.

Clen 3(4)(d) - jeziki, v katerih se lahko izpolni standardni obrazec iz Priloge |

Francija sprejema standardni obrazec zaprosila iz Priloge |, e je izpolnjen v francoSc¢ini ali v enem od naslednjih
jezikov: anglescini, nemscini, italijanscini ali Spansdini.

Clen 4 - Osredniji organ

Osredniji organ je oddelek za medsebojno pomo¢, mednarodno zasebno pravo in pravo EU (Département de
I'entraide, du droit international privé et européen - DEDIPE).

Naslov:
Ministere de la Justice (Ministrstvo za pravosodje)
Direction des Affaires Civiles et du Sceau (Direktorat za civilne zadeve in pecate)

Département de I'entraide, du droit international privé et européen (Oddelek za medsebojno pomo,
mednarodno zasebno pravo in pravo EU)

13, place Vendome
F-75042 Paris Cedex 01, FRANCIJA

Tel. +33 144776105


https://e-justice.europa.eu/home_sl
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action_sl
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/european-judicial-atlas-civil-matters_sl
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/european-judicial-atlas-civil-matters/serving-documents-recast_sl
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/european-judicial-atlas-civil-matters/serving-documents-recast_sl

E-naslov: entraide-notifications.dacs@justice.gouv.fr
Jeziki: francos¢ina in anglescina.
Clen 7 - Pomo¢ pri poizvedbah o naslovu

Francija nima organa, ki bi bil pristojen za iskanje naslova (¢len 7(1), tocka (a)) ali v registru prebivalstva
(Clen 7(1), tocka (b)).

Na podlagi ¢lena 7(1), tocka (c), si lahko prosilci pomagajo z naslednjimi spletisci:

e pri iskanju naslova fizicne osebe:

- javne sluzbe

SpletiSCe: https://www.service-public.fr/

- telefonski imenik

Spletisce: https://annuairepagesblanches.org/

e priiskanju naslova pravne osebe:

- Infogreffe

Spletis¢e: https://www.infogreffe.fr/
- INPI

Spletisce: https://www.inpi.fr/

V primeru pisanj, s katerimi se zacne postopek, in odredb o izvrSbi se lahko prosilci obrnejo tudi na pristojne
pravosodne pooblascence pri pritoZbenem sodis¢u, na obmocju katerega je imel naslovnik svoje zadnje znano
stalno prebivalisce.

Vse informacije o pravosodnih pooblasc¢encih so na voljo pri nacionalni zbornici pravosodnih pooblas¢encev:
Tel. 433 149701290

E-naslov: cnhj@huissier-justice.fr
SpletiSce: http://www.huissier-justice.fr/

V zvezi s ¢lenom 7(2), tocka (c), Francija ne imenuje organov, ki bi jim bilo mogoce predloziti prosnjo za iskanje
naslova.

Clen 8 - Posiljanje pisan;

Francija sprejema standardni obrazec zaprosila A iz Priloge |, ¢e je izpolnjen v francoscini ali v enem od
naslednjih jezikov: anglescini, nems¢ini, italijans¢ini ali Spanscini.

Clen 12 - Zavrnitev sprejema pisanja

Ni relevantno.

Clen 13 - Dan vrotitve

Francosko pravo naceloma ne doloca roka, v katerem morajo biti sodbe vrocene.

Vendar so sodbe, izreCene v odsotnosti, ali sodbe, za katere se Steje, da so protislovne, ni¢ne in neveljavne, ¢e
niso uradno sporocene v Sestih mesecih od datuma izdaje (¢len 478 zakonika o civilnem postopku). Ce je
potrebno, se lahko postopek zacne znova z novim vabilom sodiS¢a, ¢e postopek Se ni zastaral.


mailto:entraide-notifications.dacs@justice.gouv.fr
https://www.service-public.fr/
https://annuairepagesblanches.org/
https://www.infogreffe.fr/
https://www.inpi.fr/
mailto:cnhj@huissier-justice.fr
http://www.huissier-justice.fr/

Clen 14 - Potrdilo o vro¢anju in izvod vro¢enega pisanja

Francija sprejema standardni obrazec zaprosila K iz Priloge |1, Ce je izpolnjen v francos¢ini ali v enem od
naslednjih jezikov: anglescini, nems¢ini, italijans¢ini ali Spanscini.

Clen 15 - Stroski vro¢anja

Fiksna taksa za vrocanje po pravosodnem pooblas¢encu je 48,85 EUR. Ta znesek je treba placati neposredno na
ban¢ni ra¢un pravosodnega pooblas¢enca, ki mu je bila zadeva dodeljena. To takso je treba placati ob predlozitvi
pisanj, razen Ce prosilec prejema pravno pomoc. Pravosodni pooblas¢enec na zahtevo zagotovi banéne podatke
o racunu, na katerega je treba placati takso.

Glede pisanj, ki se vrocajo v ¢ezmorskih departmajih in skupnostih na podlagi ¢lena A444-10 trgovinskega
zakonika, se taksa poveca kot sledi:

za 30 % za Otoke Wallis in Futuna, Sveta Petra in Mihaela ter Mayotte (tj. 63,51 EUR);
za 29 % v departmajih Gvadelup in Martinik (tj. 63,02 EUR);

za 27 % v departmaju Gvajana (tj. 62,04 EUR);

za 37 % v departmaju Reunion (tj. 66,92 EUR).
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Clen 17 - Vro&anje prek diplomatskih predstavnikov ali konzularnih funkcionarjev

Francija nasprotuje moznosti, da bi druga drzava ¢lanica vrocala sodna pisanja na francoskem ozemlju prek
konzularnih ali diplomatskih kanalov, razen Ce je oseba, ki se ji pisanje vroca, drzavljan navedene drzave ¢lanice.

Clen 19 - Elektronsko vro¢anje

Nacionalno pravo ne dopusca vrocanja pisanj po elektronski posti, vendar Francija v skladu s ¢lenom 19(2)
sprejema elektronsko vrocitev, Ce so izpolnjeni naslednji dodatni pogoji:

- uporabljen postopek mora zagotavljati zanesljivost identifikacije udelezencev elektronske komunikacije,
celovitost poslanih pisanj, varnost in zaupnost izmenjav, hrambo opravljenih prenosov ter brez dvoma
opredeljevati datum posiljanja in datum, ko je poslano na voljo ali datum sprejema pri naslovniku (¢len 748-6
zakonika o civilnem postopku);

- vrocitev pisanja je veljavna, Ce vsebuje soglasje naslovnika k elektronski vrocitvi (¢len 662-1 zakonika o
civilnem postopku) ter datum in ¢as, ko je naslovnik pisanja izvedel zanj (¢len 663 zakonika o civilnem
postopku).

Clen 20 - Neposredno vrotanje

Francija ne nasprotuje neposrednemu vrocanju na podlagi ¢lena 20(1). Tako neposredno vrocanje je dovoljeno,
¢e ga opravi pravosodni pooblas¢enec ali sodno tajnistvo, ¢e jim je taka naloga izrecno zaupana na podlagi
nacionalnega prava.

Clen 22 - Primeri, ko se toZenec ne spusti v postopek

Ce je bilo treba pisanje o zatetku postopka ali enakovredno pisanje poslati v drugo drzavo ¢lanico za namen
vroCanja v skladu s to uredbo in se toZenec ni spustil v postopek, se sodba ne izda, dokler niso izpolnjeni pogoji
iz odstavka 1.

Ne glede na dolo¢be odstavka 1 pa lahko francoski sodnik izda sodbo, ¢e so izpolnjeni vsi pogoji iz odstavka 2.
Clen 29 - Razmerje do sporazumov ali dogovorov med drzavami ¢lanicami
Konvencija o civilnem postopku z dne 1. marca 1954

Konvencija z dne 15. novembra 1965 o vrocitvi sodnih in zunajsodnih listin v civilnih ali gospodarskih zadevah v
tujini


https://www.legifrance.gouv.fr/codes/article_lc/LEGIARTI000045248710
https://www.legifrance.gouv.fr/codes/article_lc/LEGIARTI000045248710

Sporazum med Francijo in Nemcijo o olajSanju uporabe Haaske konvencije o civilnem postopku z dne
1. marca 1954, podpisan dne 6. maja 1961

Konvencija 0 medsebojni pravni pomoci v civilnih in gospodarskih zadevah med Francijo in Belgijo z dne
1. marca 1956, kot je bila spremenjena z izmenjavo pisem z dne 23. in 30. avgusta 1960

Sporazum z dne 5. aprila 1967 med vlado Francoske republike in vlado Ljudske republike Poljske o olajSanju
uporabe Haaske konvencije o civilnem postopku z dne 1. marca 1954

Konvencija z dne 2. februarja 1922 o olajsanju formalnosti v postopkih med osebami, ki Zivijo v Franciji in
Zdruzenem kraljestvu

Sporazum med Francosko republiko in Socialisti¢no federativno republiko Jugoslavijo o olajSanju uporabe HaaSke
konvencije o civilnem postopku z dne 1. marca 1954, podpisan v Beogradu dne 29. oktobra 1969

Konvencija med Francosko republiko in Socialisti¢no republiko Romunijo o pravni pomoci v civilnih in
gospodarskih zadevah, podpisana 5. novembra 1974 v Parizu

Konvencija o pravni pomodi in sodelovanju med Francosko republiko in Republiko Avstrijo, ki dopolnjuje Haasko
konvencijo o civilnem postopku z dne 1. marca 1954, podpisana na Dunaju dne 27. februarja 1979

Konvencija o pravni pomoci v civilnih in druzinskih zadevah, o priznanju in izvrSevanju sodb med Francosko
republiko in Ljudsko republiko MadZarsko, podpisana v Budimpesti dne 31. julija 1980

Konvencija med vlado Francoske republike in vlado Ceskoslovaske socialisti¢ne republike o pravni pomo¢i ter
priznanju in izvrSevanju sodb v civilnih, druzinskih in gospodarskih zadevah, podpisana 10. maja 1984

Konvencija o pravni pomodi v civilnih zadevah med vlado Francoske republike in vlado Ljudske republike
Bolgarije, podpisana v Sofiji 18. januarja 1989

Clen 33(2) - obvestilo o zgodnji uporabi decentraliziranega sistema IT
Ni na voljo.
Zadnja posodobitev: 01/12/2022
Strani v jezikih drzav &lanic pripravljajo posamezni nacionalni organi, njihov prevod pa zagotavlja prevajalska sluzba Evropske
komisije. Prevodi zato morda Se ne vsebujejo kasnejsih sprememb izvirnika, ki so jih vnesli nacionalni organi. Evropska

komisija ne prevzema nobene odgovornosti za informacije ali podatke, ki jih vsebuje oziroma na katere se sklicuje ta
dokument. Za pravila o avtorskih pravicah drzave ¢lanice, ki je odgovorna za to stran, glejte pravno obvestilo.



